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Declaración de conformidad del proveedor
47 CFR § 2.1077 Información de conformidad

Identificador único: RG51G(1)/CEFU1 
Parte responsable - Información de contacto en EE.UU.
Perfect Aire 
5401 Dansher Rd. 
Countryside, IL 60525 
www.perfectaire.us

Declaración de cumplimiento de la FCC 
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las 
dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que puedan causar un 
funcionamiento no deseado.



IMPORTANTE: 
Gracias por su compra. Por favor, lea este manual cuidadosamente antes de utilizar. 
Asegúrese de guardar este manual para futura referencia. 
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ESPECIFICACIONES DEL CONTROL REMOTO

Modelo RG51G(1)/EFU1/ RG51G(1)/CEFU1

Voltaje nominal 3.0V (pilas secas R03/LR03×2)

Alcance de recepción de la señal 8 metros

Temperatura de operación del control remoto 23°F-140°F (-5°C-60°C)

Guía de inicio rápido

COLOCAR LAS PILAS

PRESIONAR EL BOTÓN  
DE ENCENDIDO 

SELECCIONAR EL MODO

APUNTAR EL CONTROL HACIA 
LA UNIDAD

SELECCIONAR LA TEMPERATURA

SELECCIONAR LA VELOCIDAD 
DEL VENTILADOR

1

6

2

5

3

4

NOTA

•  El diseño de los botones de su unidad puede diferir ligeramente del ejemplo mostrado.

•  Si la unidad interior no tiene una función en particular, pulsar el botón de esa función 
en el control remoto no tendrá ningún efecto.

AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

AUTO

LOW

MED

HIGH

Consulte la sección Instrucciones de operación de este manual para una descripción detallada 
de cada parámetro.

ATENCIÓN
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UTILIZACIÓN DEL CONTROL REMOTO

1.      Para insertar las pilas, deslice la tapa posterior del control para exponer el compartimento de las pilas. 

2.      Inserte las pilas de acuerdo con los terminales (-) y (+) de la pila.

3.      Deslice la cubierta hacia arriba para cerrar el compartimento de las pilas.

Insertar y reemplazar las pilas

•  Se incluyen 2 pilas AAA.

•  Retire las pilas del embalaje y coloque las pilas en el control. 

ATENCIÓN
Para un rendimiento óptimo del producto:

•  No mezcle pilas viejas y nuevas, o pilas de diferentes tipos.

•  No deje las pilas en el control remoto si no piensa utilizar el aparato durante más de 2 meses.

NOTA
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Eliminación de las pilas

Consejos

•  El control remoto debe estar a menos de 8 metros de la unidad.

•  La unidad emitirá un pitido cuando se reciba la señal remota.

•  Las cortinas y la luz solar directa, entre otros objetos pueden interferir con el receptor de la señal IR.
Asegúrese de que no haya objetos entre el control y la unidad. 

•  Retire las pilas si el control no se va a utilizar durante más de 2 meses.

No elimine las pilas como residuos municipales sin clasificar. Consulte las leyes locales para la eliminación 
adecuada de las pilas.

El dispositivo debe cumplir con las regulaciones nacionales locales.

•  En Canadá, debe cumplir con CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

•  En EE.UU., este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. La operación está sujeta 
a las dos condiciones siguientes:

1.      Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y

2.      Este dispositivo puede recibir interferencias no deseadas que pueden afectar a su funcionamiento.

Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los límites de un dispositivo digital 
de Clase B, de acuerdo con la parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones por radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse 
encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante 
una o más de las siguientes medidas:

•  Reorientar o reubicar la antena receptora. Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

•  Conectar el equipo en una toma de corriente de un circuito diferente al que está conectado el receptor.

•  Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/televisión experimentado para obtener ayuda.

•  Los cambios o modificaciones no aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

PRECAUCIÓN

UTILIZACIÓN DEL CONTROL REMOTO
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TEMP

ON/OFF

MODE

FOLLOW ME 

°C/°F

LED DISPLAY 

TIMER OFF

TIMER ON 

FAN SPEED 

TEMP

ENERGY SAVER

LOCK

SLEEP 

Disminuir la temperatura en incrementos de 1°F 
(1°C). La temperatura mínima es de 62°F (17°C).

Encender y apagar la unidad.

Se desplaza a través de los modos de operación de 
la siguiente manera:
AUTO (AUTOMÁTICO) -> COOL (ENFRIAR) -> DRY 
(DESHUMIDIFICAR) -> HEAT (CALENTAR) -> FAN 
(VENTILADOR)

FOLLOW ME funcionará como un termostato y 
mostrará la temperatura de la habitación en la 
que está el control remoto. El control debe estar 
siempre dentro del alcance de la unidad. 

Cambiar la visualización de la temperatura 
entre °C y °F.

Apagar/encender la pantalla LED de la unidad.

Encenderá la unidad al momento deseado 
(ver instrucciones detalladas en las 
Instrucciones de operación).

Seleccionar las velocidades del ventilador 
en el siguiente orden: AUTO -> LOW (BAJA 
VELOCIDAD) -> MED (VELOCIDAD MEDIA) 
-> HIGH (ALTA VELOCIDAD)

Aumentar la temperatura en incrementos de 1°F 
(1°C). La temperatura máxima es de 86°F (30°C).

Apagará la unidad al momento deseado 
(ver instrucciones detalladas en las 
Instrucciones de operación).

El ventilador funcionará durante 3 minutos 
después de que el compresor se apague, luego 
el ventilador se encenderá y apagará cada 2 y 
10 minutos hasta que la temperatura ambiente 
sea superior a la establecida. Una vez que la 
temperatura ambiente suba, el compresor 
volverá a enfriarse. Disponible en modos COOL, 
DRY y AUTO.

1.      Presionar el botón °C/°F y el botón 
TIMER OFF juntos durante 5 segundos para 
bloquear el control remoto. No se podrá 
acceder a ningún botón o función. 

2.      Repetir el procedimiento para desbloquear. 

La unidad aumentará la temperatura en 2°F (2°C) cada 30 minutos durante la 
primera hora. Mantendrá la misma temperatura durante las próximas 6 horas y 
luego volverá a la configuración original. En el modo Heat, la unidad disminuirá la 
temperatura en 2°F (2°C) cada 30 minutos durante la primera hora y mantendrá la 
misma temperatura durante 6 horas. (Sólo para los modos COOL y HEAT).

NOTA

•  El modelo RG51G(1)/CEFU1 no tiene una función HEAT. Modelo:  RG51G(1)/CEFU1
RG51G(1)/EFU1

FUNCIONES DEL CONTROL REMOTO

Antes de empezar a usar su nuevo acondicionador, asegúrese de familiarizarse con su control remoto. Lo 
siguiente es una breve introducción al control remoto en sí. Para obtener instrucciones sobre cómo hacer 
funcionar su acondicionador de aire, consulte la sección Funciones de operación de este manual.

FOLLOW ME
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Modelo:  RG51G(1)/CEFU1
RG51G(1)/EFU1

ICONOS DE LA PANTALLA

AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

Se muestra cuando la señal se está transmitiendo

Se muestra cuando la unidad está encendida

Se muestra cuando se ajusta el tiempo de TIMER ON

Se muestra cuando se ajusta el tiempo de TIMER OFF

Mostrará la temperatura establecida, la temperatura de la habitación y la hora deseada para el modo TIMER 
ON/OFF

Se muestra cuando el control remoto está bloqueado

Se muestra cuando se activa la función FOLLOW ME

Se muestra cuando se activa la función SLEEP

HIGH - Alta velocidad

MED - Velocidad media

LOW - Baja velocidad

NO se muestra 
la flecha Velocidad del ventilador automática

Los siguientes iconos aparecerán al encender el control remoto.

AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

HIGH

MED

LOW
Visualización de los modos

Indicación de la velocidad del ventilador

NOTA
•  Todos los iconos mostrados en la figura anterior son sólo para fines de visualización. 

Durante la operación, sólo se mostrarán los iconos seleccionados.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Antes de encender, asegúrese de que la unidad esté enchufada en la configuración de salida correcta.

El rango de temperatura de operación de la unidad 
es de 62-86°F (17-30°C).

Puede aumentar o disminuir la temperatura deseada 
en incrementos de 1°F (1°C).

ATENCIÓN

Modo COOL

Modo AUTO

Rango de temperatura

1.      Presionar el botón MODE para seleccionar 
el modo COOL.

2.      Ajustar la temperatura deseada con el botón
TEMP  o TEMP .

3.      Presionar el botón FAN para seleccionar 
la velocidad del ventilador: AUTO, LOW, 
MED o HIGH.

4.      Pulsar el botón ON/OFF para poner en 
marcha la unidad.

En el modo AUTO, la unidad seleccionará 
automáticamente entre los modos COOL, FAN, 
DRY y HEAT en función de la temperatura ambiente 
y la establecida.

1.      Presionar el botón MODE para seleccionar 
el modo AUTO.

2.      Ajustar la temperatura deseada con el botón
TEMP  o TEMP .

3.      Pulsar el botón ON/OFF para poner en marcha 
la unidad.

NOTA
•  La velocidad del ventilador (FAN SPEED) no puede ser cambiada en el modo AUTO.

FOLLOW ME
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Modo FAN

Modo HEAT (ciertos modelos)

Modo DRY (deshumidificar)

1.      Presionar el botón MODE para seleccionar 
el modo FAN.

2.      Presionar el botón FAN para seleccionar 
la velocidad del ventilador: AUTO, LOW, 
MED o HIGH.

3.      Pulsar el botón ON/OFF para poner en marcha 
la unidad.

NOTA
•  Cuando está en el modo FAN, la temperatura

establecida no se puede cambiar. No se mostrará 
ningún número en la pantalla LCD del control remoto.

FOLLOW ME

1.      Presionar el botón MODE para seleccionar 
el modo DRY.

2.      Ajustar la temperatura deseada con el botón
TEMP  o TEMP .

3.      Pulsar el botón ON/OFF para poner en marcha 
la unidad.

1.      Presionar el botón MODE para seleccionar 
el modo HEAT.

2.      Ajustar la temperatura deseada con el botón
TEMP  o TEMP .

3.      Presionar el botón FAN para seleccionar 
la velocidad del ventilador: AUTO, LOW, 
MED o HIGH.

4.      Pulsar el botón ON/OFF para poner en marcha 
la unidad.

NOTA
•  La velocidad del ventilador (FAN SPEED) no 

puede ser cambiada en el modo DRY.

•  A medida que la temperatura exterior disminuye, la eficiencia de la calefacción de la unidad disminuirá 
lentamente. En tales casos, esta unidad no debe utilizarse como fuente principal de calefacción.

NOTA 
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Presionar el botón TIMER ON para 
iniciar la secuencia de encendido.

Presionar el botón TIMER OFF para 
iniciar la secuencia de apagado.

Utilizar el botón TEMP UP y DOWN 
para ajustar la duración deseada.

Utilizar el botón TEMP UP y DOWN 
para ajustar la duración deseada.

Con el control remoto apuntando a la 
unidad, esperar 1 segundo hasta que 
se oiga un pitido. Esto indica que el 
ajuste se ha realizado.

Con el control remoto apuntando a la 
unidad, esperar 1 segundo hasta que 
se oiga un pitido. Esto indica que el 
ajuste se ha realizado.

NOTA

•  El ajuste del temporizador le permitirá configurar la unidad con incrementos de 30 minutos hasta 10 horas 
seguidos de incrementos horarios hasta 24 horas tanto para el ajuste del temporizador de encendido como para el 
de apagado.

•  Para cancelar el ajuste de TIMER ON/OFF, en la función de TIMER ON u OFF utilizar la flecha UP o DOWN
para ajustar el temporizador a 0.0 horas.

Parámetro TIMER ON

Parámetro TIMER OFF

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

TIMER ON

TIMER OFF

1
segundo

1
segundo

x5

x10
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Ajuste de TIMER ON/OFF (ejemplo)
La función de temporizador puede programarse tanto para encendido como para apagado en la hora actual, 
como se muestra en el siguiente ejemplo.

Ej. Si la hora actual es la 1:00PM y el modo TIMER ON está ajustado a 2.5Hr, y el TIMER OFF a 5.0Hrs,
la unidad se encenderá a las 3:30PM y se apagará a las 6:00PM.

TIMER ON TIMER OFF
xn xnxn

Hora actual 
1PM

2:00PM 3:00PM 4:00PM 5:00PM 6:00PM

El tiempo 
comienza

La unidad 
se enciende

La unidad
se apaga 

2.5 horas más tarde

5 horas más tarde

3:30PM

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
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El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso para mejorar el 
producto. Consulte con la agencia de ventas o el fabricante para más detalles.

CR252-RG51G(1)
16117000002141
20200731
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